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v e IMAAN-E-MUJMAL (THE SUMMARY DECLARATION OF FAITH):

This statement is about our general belief in God (Allah) and his names (qualities, attributes)
and that belief in God is not just by words (using our mouths and tongue) but having that
belief in our hearts.
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| believe in Allah (as He is described) with His names and His attributes / qualities. And |
accept His commands accepting with and confirming (it) with the tongue with the heart.

Translation Arabic Translation Arabic
And accept &L/éj | believe (Olal) &8
All é.;é In / with o
Commands F&:j Allah &)
His o In Allah f&\\.:
His commands 5.9&.—;-? As <Y
Accepting j\;gl He (is) }é
With < In / with <
The tongue Q\.;.SJ\ Names g\.;j
With the tongue L)U*-b\f His o
And K With His names gb;\.:
Confirming gﬁ.;\,ai And 3
With - Attributes / qualities ;:)\.:L/o
The heart g,Jf:J\ His 5
With the heart %Jjj\i And His attributes 5\ans

ADHKAAR | IMAAN-E-MUJMAL | Pg1l




v e IMAAN-E- MUFASSAL (THE DETAILED DECLARATION OF FAITH):

This statement is about the 7 important beliefs of a Muslim. Without these 7 beliefs, our
faith is not complete. These seven beliefs are belief in Allah, His angels, His books, His
Prophets, the day of judgement, destiny and the resurrection.
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| believe in Allah, His angels, His books, His prophets, the last day, the destiny whether it is
good or bad is from Allah the Almighty. (I believe) in the resurrection after death.

Avv\f‘) A&Mﬁj 4)»3\.:

Translation Arabic Translation Arabic
The last JEa] | believe (ole)) EEAT
And the last day 2.?3!\ Fjgl\j In / with -
And 3 Allah 4|
The destiny 2.13.03\ In Allah foU\.j
(whether) Good ;};' And 3
Its o Angels =N
Its goodness o p> His o
And 5 Angels 5.3§f3)\$j
Evil (bad) }3 And 3
Its o Books ;;3’5
And its evil o5 His o
(Is) From O And His Books 5.:.35}3
Allah Y And 5
Almighty J.\.;i Prophets / messengers d..ij
And 5 His o
ReSl.,lr'rection (waking or %ﬂ\ And His messengers 255
rising of the dead)
After Sl And 3
The death 93:3\ The day S :D\
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The ‘Six Kalimahs’ or ‘Statements of belief’

These are six sentences or statements which confirm our Imaan (belief). The first four are
essential and are about our commitment, relationship and belief in God. Allah is one and He
has no partners. That is the message of the first four kalimahs.

Kalimah five is a sentence and a dua of forgiveness where was ask Allah to forgive our sins of
all kinds that are done in private and public.

The sixth kalimah is also a dua of forgiveness for sins that we commit with the tongue
(gossiping, backbiting, disobedience to God etc) as well as physical sins. It is also a dua to
keep us away from shirk (associating partners with Allah).

v e 1ST DECLARATION OF PURITY (KALIMAH TAYYAB):

This is the simple statement that makes a person a Muslim.
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There is no God except Allah. Muhammad (p.b.u.h) is the messenger (prophet) of Allah.
Translation Arabic
No / not N
God ’/\g
Except 3?\&
Allah A
Muhammad (p.b.u.h) ,\iﬁ
Messenger / prophet jj,ij
Allah Y
Prophet of Allah | j}ij
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v e 2ND DECLARATION OF EVIDENCE (KALIMAH SHAHADAT):

This kalimah is about witnessing / declaring that there is only one God and that Muhammad
(pbuh) is His messenger. These two beliefs are required for anybody to become a Muslim.
Therefore, if somebody wants to become a Muslim and they say this kalimahand believe in
its words, they then become a Muslim. It is also recited in Salah.
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| bear witness that there is no God except Allah. He alone, He has no partner, and | bear
witness that Muhammad (p.b.u.h) is His servant and His messenger.

Translation Arabic Translation Arabic
No partner for Him 2] é)\.gi N | bear witness ig.:j
And K that Qj
| bear witness i.g.:“j No /not 3?
that ST God ’/\g
Muhammad (p.b.u.h) [ Except 321
Servant e Allah (God) A
His o He alone s3>
His servant WS No /not J
And 5 Partner é\g&;
Messenger jj.ij For J
His 0 Him s
And His Messenger iij,i;j For Him 53
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v e 3RD DECLARATION OF MAJESTY (KALIMAH TAMIJEED):

This Kalimah was recited by the Prophet Muhammad (pbuh) and he recommended that we
recite this as it brings huge rewards if we read it with our hearts (knowing the meaning). This

Kalimah is also sometimes read during the pilgrimage to Mecca and also when a person is
feeling stressed or concerned.
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Glory be to Allah and praise be to Allah, there is no God except Allah, and Allah is the
Greatest. There is no might or power except from Allah,
the Highest, the Great One.

Translation Arabic Translation Arabic
Allah A Glory (to) S
The greatest J’&/T Allah )
And 5 Glory be to Allah & Hll
No / not 3] And 5
Might J}; Praise o |
And 3 Is for Allah Y
No / Not 3] And 5
Power 2;_% Not N
Except 3}1 God ’/\g
With < Except \5\5
Allah &) Allah Q)
The Highest d&j\ And 5
The Great PO
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v e 4TH DECLARATION OF ONENESS (KALMA TAUHEED):
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There is no God except Allah. He alone. He has no partner. For Him is the Kingdom and for Him is the praise. He gives
life and He takes life.And he is always living, He does not die ever. Owner of Majesty and Generosity. In His hand is all
good and He is capable over everything.

Translation Arabic Translation Arabic
He takes life Ce No / not N
And 3 God )
e (is) 3 Except E!\
Always Living & Allah &)
Not N Oneness 35
He dies Ergas His :
He does not die Egas y His oneness 8355
Ever \a31 No / not N
Ever \a51 Partner &
Owner (of) )i For J
The Majesty Q)Ki\ Him :
And 5 For Him 3
The Generous r\ff}\ For J
With - Him s
Hand I For Him 4
His s (is the) Kingdom Sl
With His hand Rve And 5
Good J\.é-\ For J
And 3 Him s
e (is) S For Him A
Upon gﬁ The praise LS
Every j} He gives life 62—
Thing e o And 5
Able (capable) JIY
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V e 5TH DECLARATION OF SEEKING FORGIVENESS (KALMA ISTIGHFAAR):
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| seek forgiveness from Allah, my Lord, from every sin | committed knowingly or by mistake,
secretly or openly, and | turn towards Him from the sin that | know, and from

Translation Arabic Translation Arabic
Secretly | | seek forgiveness aail)
Or j (from) Allah |
Openly 2«;—3% Lord 27
And 3 My €
| turn d)j‘ My Lord L;J
To (towards) ’:l From Oy
Him 5 Every f
Towards Him 3@]\& Sin w:s
From o8 | committed é,:j,j
The sin wfd\ It °
Which / that L;id\ | committed it iij
| know ;jsj Intentionally \aae
And 3 Or 3l
From C; By mistake iﬁ;
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the sin that | do not know. Certainly You, You (are) the knower of the hidden things and the
Concealer (of) the mistakes and the Forgiver (of) the sins. And (there is) no power and no
strength except from Allah, the Most High, the Most Great.
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Translation Arabic Translation Arabic
And 3 The sin g::fd\
Forgiver j\j.;— Do not / not y
(of) Sins sl | know th\
And the forgiver of ufi“ j\j-cj Indeed [Jl
sins
And % You &l
Not > Indeed you é\j\/
Power J};- You é‘.j
And not D) All knowing 631.5—
Strength 2;_% Hidden things el
Except gl All knofﬁi;; hidden %)j;ﬁ\ EBLC—
With < And 3
Allah i The Hider / Concealer 3@.;
With Allah A Mistakes A
The High C}j;j\ Andr:i]set:lizsr of gfjé;j\ 3@.@3
The Great WA
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v e 6TH DECLARATION OF DENYING THE KUFR (KALMA RADD-E-KUFR):
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O Allah! | seek protection in You from (if) | should make any partner with You and | know of it.

80 ~

Al Coo

s~
[IRPYE

°
Ol oy X

| seek Your forgiveness from that which | do not know | repent from it.

Translation Arabic Translation Arabic
| L] O Allah r_@,ﬂ\
| know ;J:c—\ Indeed )
Of it S | Y
And 3 Indeed | :;\/
2. . e ;
| seek forgiveness el Seek protection Jj.é—\
Yours & With /in o
| seek your _gj;.e;of 3
forgiveness 7= You d
For Q With you &l
What A From Oy
For what ) To that S
0%
Not 3 | make partners ﬂji\
| know ;J.Z:\ With o
With it / of it ay You &
| repented éﬁa With you é/\f
From uﬁ: Anything / anyone 3
s
It ° And 3
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and | reject disbelief and doing Shirk with You and with lies and slander/backbiting, innovation,
gossiping, evil deed (making) false accusations, disobedience of all kinds. | submit (to Your will) and |

say: There is no God except Allah and Muhammad(p.b.u.h) is His Messenger.
Translation Arabic Translation Arabic
And 5 From it Lo
Making false accusation Q\E.Zéj\ And K
And K | rejected :’\f-’
The disobedience Cge\;lj\ From oy
Al K The disbelief A=)
Of it (these sins) (S And 3
All of it (all these sins) \.é;g The “Shirk” B
And K And 3
| accept / submit Eod (The) Lies %i&j\
And K And 3
| say }jﬁ The back-biting / slander :/“,o\
(there is) No N And 3
God /’\ The innova.tion'(making up A_&_u\
g new things in Islam)
Except gl And 3
Allah iy The gossiping Sl
Muhammad ii;f_ And 3
The Prophet jj.fuj The evil deeds i3l
(of) Allah &
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v « ADHAAN:

The adhaan is the Muslim public call to prayer. In Muslim countries it is recited 5 times a day
from the mosque minaret to inform Muslims that the prayer time has started. It is still
recited in England inside mosques and even at homes when the prayer time starts. The first
person to give the Adhaan was the Prophet (p.b.u.h)’s companion, Bilal (May Allah be
pleased with him). Good practice to remain silent and repeat what the muezzin (person
saying the Adhaan) is saying. Another good practice is to face the Ka’ba while the Adhaan is
being recited.
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Allah is the Greatest. Allah is the Greatest. | bear witness that there is no God except Allah. |
bear witness that Muhammad is the Messenger of Allah. | bear witness that Muhammad

Translation Arabic Translation Arabic
No / not 3? Allah &)
God ’/\g The Greatest }Iﬁ:ﬁ
Except 3}1 Allah A
Allah Al The Greatest }Is:i
| bear witness ié.&i | bear witness i@.j
That :j That :j
Muhammad T.\i:é- No / not \j
P -
Prophet J555 God all
Allah (Y Except Yl
| bear witness :Lé_:j Allah "
That j And | bear witness i@.:j
Muhammad T.xi:é- That j
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is the Messenger of Allah. Come to Prayer. Come to Prayer. Come to success. Come to
success. Allah is the Greatest. Allah is the Greatest. (Prayer is better than sleep. Prayer is
better than sleep.)

Translation Arabic Translation Arabic
To/on :}5 Prophet J v
The success Eﬁ\ Allah f&\
Allah %) Prophet of Allah Sl gy
Is the Greatest jlbi Come a
Allah A (to) towards / on ‘lé
Is the Greatest jis:i The prayer / salah 3)1.23\
The prayer / salah i)lél\ Come &=
(is) better j%; To / towards / on ‘;5
Than &.} The prayer §)Laaj\
Sleep Fjﬁ\ Come a
The prayer / salah '}SM\ To/on :}5
(is) better j%; The success C;L;i\
Than Oy Come o=
Sleep F;J\
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w  IQAMAT SALAT (Recited just before Imam leads the prayer):

This is a quick version of the Adhaan that is recited just before the Jaamaa’a
(congregation, when all stand up for prayer behind an Imam). It is exactly the same
wording as the Adhaan but with the extra words “The prayer has begun, the prayer has
begun”. This is to inform everyone that the Imam is about to lead / begin the prayer”.
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The prayer has begun. The prayer has begun.

Translation Arabic Translation Arabic
Has 33 Has 35

Begun OAE Begun cnl

The Salah / prayer 5 A The Salah / prayer WA

v o AFTER ADHAN DECLARATION:
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Oh Allah, Lord of this perfect call and established prayer. Grant Muhammad (pbuh) the
intercession and the superiority and the High rank.

Translation Arabic Translation Arabic
Give /grant ol O Allah {iéjl\
Muhammad 352 Lord Ny
The intercession ﬂ-;«f})\ (of) This o b
And 9 Call 5,c 3l
The superiority M\ Perfect éi@\
And 9 And K
The rank i34l The prayer DA
The high &gjﬂ The established / fixed :};.3\3.3\
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And raise him to the rank of Mahmood which You have promised Him. And bestow (provide

us with) his intercession upon us on the day of judgement. Indeed You never go against the
promise (your promise).

Translation Arabic Translation Arabic
Provide &3))\‘ The high rank a3 353,
Us / We G And 5
And provide us \;33)\3 Raise / send :",&.;\g
Intercession e\ak Him s
His 5 And send him 3:.;3\)7
His intercession ace\ak (to the) .s’.cation / T.A\.E.Z
position
(on) The day %j.} Honoured Sji.z
(of) Judgment {t;\;.f:.s\ Honoured position Sji.z (A
Indeed f)l Which L;;S\
You 3 And K
Indeed you é)j\& You promised INES
Not / do not N Him 5
Go against g,:.}é- You promised him 3585
The promise .3\.;.:;3\ And 5
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